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Mando de control con pantalla gráfica y FM RDS

Control unit with graphic screen and RDS FM
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� Hasta 4 programas de audio estéreo (dependiendo
de las Centrales): 3 estéreo procedentes de la
instalación + uno local FM RDS.
Puede conmutarse otro programa adicional usando
el módulo EGi ref. 40140V.

� Vigilancia acústica de habitaciones (niñera).

� Reloj y despertador en la habitación.

� Intercomunicación general y por zona.

� Control a distancia por IR del equipo de sonido.

� Portero automático (comunicación y
apertura/cancelación) usando el módulo EGi ref.
40410 ó 40420.

� Carillón (si el servicio está disponible en la instalación).

�  Temporizador (sleep). � Timbre.

� Control remoto por IR a través de mandos a distancia
ref. 40100 y 40130.

� Hasta 12 presintonías favoritas.

� Ajuste de graves y agudos.

� Acabado: negro.

Datos técnicos Technical data

Nº de programas general No. General programs
Nº de programas locales No. Local programs
Nº de sintonizadores FM No. FM tuners

Nº de memorias No. Presets
BUS (línea general) BUS (general line)

Pantalla Display
Alimentación Power supply

Consumo (máx.) Consumption (max)
Impedancia de entrada Input impedance

Impedancia de altavoces (mín.) Loudspeaker impedance (min)
Potencia máx. Max. Power

Alojamiento Housing
Dimensiones (mm) Dimensions (mm)
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1 local (conmutable con 1 general) � 1 built-in FM tuner
1 estéreo RDS � 1 stereo RDS

36 emisoras de lista FM (12 memorizables en favoritos y 6 manuales) � 36 radio stations (30 FM list + 6 manual). 12 favourites key.
10 conductores máx. � 10 conductors max.
LCD gráfico � graphic LCD
15 V
400 mA
68 KW
16 + 16 W
2+2 W RMS audio

Caja de ø60 mm. � ø60 mm box
45 x 45 x 52
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Intercomunicación.
 Intercommunication.

Ajustes de menú.
 Menu adjustments.

Selección de programa.
 Program selection.

Control de iluminación.
 Backlight adjustment.

Regulación de volumen.  
Volume adjustment.

4 Línea general.
General line.

5 Salida altavoces.
 Loudspeakers output.

6 Cable auxiliar de antena.
 Auxiliary antenna cable.

1 Pantalla.
Display.

2 Teclas de acceso directo a menús.
Quick access keys.

3 Receptor IR.
IR receiver.

Encender/apagar el mando.
Turn the control unit on/off.

NOTA: Con etapas de potencia NO USAR el "�"
de los altavoces de este mando. Utilizar sólo el "0"
como masa y +L +R como salidas positivas de audio.

Para uso con módulos de entrada y salida de
auriculares utilizar SÓLO la ref. EGi 40140V.

NOTE: DO NOT USE the "�" negative loudspeaker
output, if connected to power stage. Use "0" output
for mass and +L +R for positive audio outputs.

ONLY connect to the 40140V audio
input/headphones output.

� 4 Audio programmes: 3 general programmes (from
the centralization) + 1 local radio (from the built-
in FM tuner).
An additional programme can be added, using EGi
module ref. 40140V.

� Acoustic surveillance (babyphone).

� Clock and alarm clock in the room.

� General call and room-to-room intercom.

� IR Remote control of the sound equipment.

� Door phone answering & opening using EGi
module ref. 40410 or 40420.

� Carillon (if the service is available in the installation).

�  Sleep (timer). � Doorbell.

� IR Remote control using 40100 or 40130 remote.

� Quick access to 12 favourite radio stations.

� Bass and treble adjustment.

� Finish: black.
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Impedancia 16 W
Impedance 16 W

Impedancia 16 W
Impedance 16 W

NOTA / NOTE:

El mando posee un sistema automático que lo convierte en mono al conectar sólo un altavoz.
La instalación de 1 PROGRAMA de audio permite eliminar las conexiones 6, 7, 8 y 9.
Y si es de 2 PROGRAMAS de audio permite eliminar las conexiones 8 y 9.

The control unit has an automatic system that turns it to mono when a single loudspeaker is connected.
The installation of 1 audio PROGRAM enables connections 6, 7, 8 and 9 to be eliminated.
And if 2 audio PROGRAMS are installed, connections 8 and 9 can be eliminated.
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� +L � +R

Línea general / General line.

Ref. 40180 / 40181.

Caja de derivación 100 x 100 mm.

Derivation box 100 x 100 mm.

Regleta enchufable de conexión ref. 40170.

Plug-in terminal block ref. 40170.

NOTA / NOTE:

Con etapas de potencia NO USAR el "�" de
los altavoces de este mando. Utilizar sólo
el "0" como masa y +L +R como salidas
positivas de audio.

Para uso con módulos de entrada y salida
de auriculares utilizar SÓLO la ref. EGi
40140V.

DO NOT USE the "�" negative loudspeaker
output, if connected to power stage. Use
"0" output for mass and +L +R for positive
audio outputs.

ONLY connect to the 40140V audio
input/headphones output.

NOTA / NOTE:

Este mando tiene amplificador digital,
por lo que NO debe JUNTAR los
negativos de los altavoces.

Utilice 2 cables + y � por altavoz.

This control unit has a digital
amplifier, DONT ever JOIN the
negative outputs of each speaker.

Use each negative for each speaker.


